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Izveštaj studenta o ERASMUS+ akademskoj razmeni 
 

O studentu 

Teodora Živanovid Turizam i hotelijerstvo  
 

O partnerskoj visokoobrazovnoj instutuciji na kojoj ste boravili 

Država, mesto: Nemačka, Ravensburg 

Univerzitet: DHBW Ravensburg 

 

Osnovni podaci o periodu boravka 

Semestar: zimski (02.01 - 24.03.2020) + april, maj, jun 

 

STUDIJE 
Koje predmete ste pohađali? 1. Event Management 

2. Cultural Aspects of Germany 
3. Leadership, Ethics and Sustainability 
4. Methods of Empirical Research 
5. Hotel Management Topics 
6. Introduction to Research & Academic Enquiry 
7. Business English 

Na kom jeziku ste pohađali nastavu? 
Koliko Vam je strani jezik bio prepreka 
u sticanju znanja i polaganju ispita? 
Koliko je razmena pozitivno uticala na 
vede znanje jezika? 

Nastavu sam pohađala na engleskom jeziku. Pre dolaska u Nemačku sam na 
našem fakultetu prisustvovala predavanjima profesora koji su dolazili iz 
Nemačke i zbog toga mi jezik nije bio prepreka u slušanju predavanja i sticanju 
novih znanja. Što se polaganja predmeta nisam imala nikakve probleme, sve 
sam položila i u slučaju da nešto pogrešim svi profesori su imali razumevanja jer 
znaju da mi engleski jezik nije maternji jezik. 
Zahvaljujudi razmeni sam stekla samopouzdanje koje mi je trebalo prilikom 
pričanja engleskog jezika. U početku sam bila uplašena i sumnjala u svoje znanje 
engleskog jezika, ali sam shvatila da ja to mogu i da sam dovoljno sposobna, a u 
isto vreme uz pomod svih koje sam upoznala sam obogatila svoje znanje 
engleskog jezika. 

STRUČNA NASTAVA  
Da li smatrate da Vas je naš fakultet 
dovoljno spremio za pohađanje ovih 
predmeta u inostranstvu? 

Smatram da nas je dovoljno spremio, pogotovo časovi engleskog jezika koji su 
stalno bili isključivo na engleskom i zbog toga mi je bilo lakše da se prilagodim, 
ali takođe i to što smo slušali predavanja profesora koji su dolazili iz 
inostranstva (to je samo zato što naš fakultet zna šta nam treba i trudi se da 
nam to i omogudi). 

Koliko je to stečeno znanje korisno za 
nastavak studija i upotrebljivo u 
praksi? Obrazložite. 

Znanja koja sam stekla su veoma korisna za moju bududnost kako za nastavak 
studija jer du to znanje modi da podelim sa svojim kolegama, tako i za moj 
bududi posao (jer du modi naučene stvari da primenim bez obzira da li du raditi 
u hotelu ili agenciji, ili ako se budem bavila organizovanjem događaja, takođe 
ako se budem bavila istraživanjima zahvaljujudi predmetu Introduction to 
Research and Academic Enquiry du modi da napišem izveštaj bez ijedne greške 
jer sam naučila kako izveštaj treba da izgleda i koje podatke treba da sadrži). 
Na predmetu Leadership, Ethics and Sustainability sam stekla znanja o raznim 
temama, posebno o tome kako da se ophodim prema ljudima koji su drugačiji 
od mene. To de mi u bududnosti dosta značiti jer je veoma važno da znam da 
ljudima ne treba suditi na osnovu njihovog izgleda, ponašanja, verovanja itd. 
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ISPITI  
Koliko Vam je bilo lako/ teško položiti 
ispite? Zašto? 

Neke predmete sam veoma lako položila, dok sam za neke morala više da se 
trudim, ali to je samo zato što je meni uvek bilo teže kada radim ispite pismeno 
jer ne mogu tako dobro da se izrazim kao kad bih ih usmeno radila. 

Da li ste zadovoljni ocenama i 
stečenim znanjem? Zašto? 

Veoma sam zadovoljna, jer je ovo neverovatno iskustvo koje svako treba da 
iskoristi, pogotovu što sam sigurna da du stečena znanja koristiti u bududnosti. 

 

ŽIVOT 

SMEŠTAJ Boravila sam u smeštaju koji se zove Saumweg 10. Udaljen je 1,5 km od centra 
grada i samo petnaest minuta bilo kojim autobusom broj 3. Važno je da 
napomenem da nakon dolaska dobijamo bus karticu koju moramo imati sa 
nama u svakom trenutku i uz pomod nje se možemo besplatno voziti kako po 
samom Ravensburgu tako i po celoj oblasti.  
Apartman je mali ali udoban i ima sve što osobi treba. Ja sam apartman delila sa 
devojkom iz Turske. Delile smo kuhinju i kupatilo, ali je svaka imala sobu za 
sebe. U sobi imam ormar, krevet i radni sto. Svaka soba na prvi pogled izgleda 
isto, ali ja sam zahvaljujudi prethodnim studentima imala dodatno lampu i 
tepih. U početku je bilo pomalo čudno da delim apartman sa nepoznatom 
osobom. Međutim, to je trajalo svega nekoliko dana nakon toga sam se navikla i 
imala sam običaj da sa cimerkom provedem po nekoliko sati samo sededi i 
pričajudi o raznim temama. 
Takođe, veoma je važno da napomenem to da se u Nemačkoj smede razdvaja i 
to je upočetku izgledalo veoma komplikovano. Ipak, nakon nekog vremena to se 
ispostavilo veoma korisno. 

U kom i kakvom smeštaju ste boravili?  
Opišite detaljno.  

Da li ste generalno zadovoljni? Čime? 
Čime niste? 

Generalno sam veoma zadovoljna smeštajem jer smo bili prepušteni sebi, a to 
je veoma dobro jer tako naučiš kako da se osloniš na sebe i da budeš svoj čovek. 
Velika pohvala je i to što je prostor bio čist i imao prelepo dvorište gde sam 
provodila dosta vremena. 

Da li biste ponovo boravili u istom 
(tipu) smeštaja? Zašto? 

Boravila bih ponovo u istom tipu smeštaja zato što zahvaljujudi ovome čovek 
nauči kako da poštuje druge i kako da se lako prilagodi svakom prostoru. 

Koliko je koštao taj smeštaj mesečno? Mesečno po 270€. 

FINANSIJE Stipendija koju smo dobije je iznosila 2823€. Moram napomenuti da sam za 
cenu sobe i depozit odmah na početku platila 1360€ i preostali novac sam 
trošila za sve što mi je trebalo i što smo htela. 

Koliko ste novca imali za život koji ste 
dobili iz Erasmus+ stipendije? 

Da li je ta količina novca dovoljna za 
život? 

Ova količina novca je dovoljna za život. Imala sam dovoljno novca za hranu, za 
putovanja (tu sam potrošila veliki deo novca) i naravno za garderobu,suvenire i 
poklone. 

Da li ste morali da dodajete 
sopstvenog novca za život? 

Morala sam da dodam novac jer sam stipendiju dobila tek 23-deg dana mog 
boravka u Nemačkoj. Ponela sam 400€ od čega sam potrošila negde oko 250€, 
ali se to vratilo kada sam dobila stipendiju. 

DRUŠTVENI ŽIVOT Slobodno vreme sam provodila putujudi, družedi se sa drugim studentima. To 
druženje podrazumeva pravljenje žurki, okupljanje i igranje raznih igara ili samo 
druženje uz priču. Dosta vremena sam provela u svom apartmanu ili u dvorištu 
sa mojom cimerkom pričajudi o svemu. Probala sam razne specijalitete drugih 
zemalja i naučila dosta o drugim kulturama koje se nadam da du u bududnosti 
posetiti. 

Opišite kako ste provodili slobodno 
vreme. 

Da li ste putovali van mesta boravka? 
Opišite. 

Naravno da sam putovala. Putovala sam po Nemačkoj (Minhen, Štutgart, 
Frankfurt… kao i u okolna mesta kao što su Aulendorf, Lindau, 
Friedrichshafen…) i Švajcarskoj (Cirih, Basel…). Na neka putovanja sam išla sama 
jer nisam uvek mogla da uskladim da putujem sa društvom jer smo svi imali 
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drugačiji raspored. Međutim, na veliki broj putovanja sam išla sa društvom što 
je samo doprinelo utiscima i tako sam stekla prijatelje za ceo život. 

KULTUROLOŠKI ASPEKT Boravak u novom okruženju mi je veoma prijao jer sam zahvaljujudi njemu 
upoznala nove ljude sa različitim kulturama, tradicijama i načinima ponašanja i 
to mi je veoma značilo jer sam stekla sjajne prijatelje i novo iskustvo koje nikada 
nedu zaboraviti.  
Boravak ovde mi je otvorio oči o tome da ne treba da sudimo ljudima pogotovo 
zato što su mi svi pre dolaska ovde govorili da su Nemci hladni, ali se ispostavilo 
da to uopšte nije tako jer su svi uvek bili tu da nam pomognu kad god nam 
pomod treba, čak iako ne znaju jezik pokušaju kako god mogu da nam 
pomognu. Takođe mi se sviđa arhitektura i činjenica da su svi gradovi slični, ali 
na svoj način jedinstveni. 
Drago mi je da sam došla u Ravensburg jer je ovo veoma prijatan, kulturan 
gradid koji ima sve što je jednoj osobi potrebno. Veoma sam zahvalna svim 
osobama koje su zadužene za internacionalne studente jer su uvek bili tu za šta 
god da nam treba (bilo da je to samo da nam nešto odštampaju ili da nam 
pomognu oko nečeg vedeg), oni su jedan od razloga što sam se ovako lepo 
provela na razmeni i zauvek du im biti dužna za to. 

Opišite Vaš iskustvo i stavove po 
pitanju novog okruženja, jezika, stila 
života, tradicije, mentaliteta ljudi – 
lokalnih i stranih 

 

ZNAČAJ AKADEMSKE RAZMENE 

LIČNI ZNAČAJ  
Naravno. Zato što je ovo sjajno iskustvo koje treba da se iskoristi. Ovde sam 
naučila dosta stvari koje du koristiti u bududnosti. Takođe sam naučila dosta o 
sebi.  

Da li biste ponovo učestvovali u 
ovakvoj razmeni? Zašto? 

Opišite značaj ovog iskustva za 
nastavak studija. 

Ovo iskustvo de mi veoma značiti u daljem studiranju jer sam ovde stekla znanja 
koja du modi da prenesem drugima. Takođe zato što sam stekla informacije koje 
de mi biti korisne za naredne ispite, prezentacije, seminarske itd.  

Opišite značaj ovog iskustva za 
nalaženje posla. 

Kada bududi poslodavci budu videli da u mom CV-u stoji boravak ovde znade da 
sam sposobna da se snađem u novoj situaciji i da znam engleski jezik što je 
danas veoma važno. Ovo iskustvo me izdvaja od drugih jer ne može svako da 
kaže da je iskusio ovako nešto. 

Da li Vam je ovo iskustvo otvorilo 
neka vrata u bududnosti? 

Za sada ne, ali se nadam da de uskoro.  

Opišite značaj ovog iskustva za razvoj 
Vaše ličnosti. U čemu Vas je 
promenilo? 

Ovo iskustvo mi je pomoglo u mnogo čemu. Prvo mi je dokazalo da sam 
sposobna i da mogu da postignem sve što želim. Sa obzirom na to da sam 
stidljiva ovo mi je doprinelo da se otvorim i naučim da se borim za sebe. 
Pomoglo mi je u razvoju engleskog jezika i da izađem iz moje zone komfora i 
upoznam svet koji postoji izvan mog okruženja. 

POTENCIJALNI ZNAČAJ ZA DRUGE Naravno, pogotovo onima koji žele da napreduju u engleskom jeziku i 
nemačkom i koji žele da steknu nova iskustva i upoznaju nove tradicije, kulture, 
prijatelje. Ovo de im doprineti u sopstvenom razvoju i pomodi da izađu iz zone 
komfora. 

Da li biste ovo iskustvo preporučili 
svojim kolegama? Zašto? 

Kome biste preporučili? Kakve 
osobine treba osoba da poseduje? 
Šta bi mu/joj ovakvo iskustvo moglo 
doneti? 

Ovo iskustvo bih preporučila svima koji su otvoreni, željni znanja i novog 
iskustva. Treba da imaju veru u sebe, da budu ambiciozni, tolerantni. Treba da 
budu pošteni jer oni kroz predstavljanje sebe predstavljaju naš fakultet, grad i 
državu. Ovo iskustvo de im doprineti u razvoju sebe i razvoju njihove 
bududnosti. 

Na šta oni koji bi se prijavili za ovakvo 
iskustvo moraju biti spremni? 
Šta su potencijalna negativna 
iskustva? 

Oni koji se prijave moraju biti spremni da nede sve idi onako kako oni žele, 
moraju biti prilagodljivi da bi se lakše snašli i moraju znati da iskoriste ovo što je 
bolje mogude. 
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Potencijalna negativna iskustva mogu biti neslaganja sa cimerima, ali kroz 
razgovor i poštovanje privatnosti to se lako može izbedi. 

Da li je omogudavanje ovakvog 
međunarodnog obrazovnog iskustva 
prednost našeg fakulteta nad 
drugima? 

Naravno. Ovo je iskustvo koje izdiže naš fakultet od drugih. Svi studenti treba da 
budu ponosni na svoj fakultet zbog ove prilike. Ovo je nešto što se nikad nede 
zaboraviti i to samo zahvaljujudi našem fakultetu. 

Da li biste preporučili fakultet na 
osnovu ovog omogudenog iskustva 
onima koji fakultet tek treba da 
upišu?Obrazložite. 

Ja fakultet preporučujem i bez ovog iskustva jer je ovo jedan od najboljih 
fakulteta po mom mišljenju jer su predavanja konkretna, zanimljiva i ono što 
demo u životu koristiti. Nakon ovog iskustva du samo više preporučivati naš 
fakultet jer je ovo jedno od najboljih iskustava u mom životu. 

 

Po povratku.... 

Opišite proceduru priznavanja 
ispita od strane našeg fakulteta.  

Ono što za sada mogu da kažem jeste to da mi profesori izlaze u susret u svemu 
a prvenstveno u tome da de mi se određeni predmeti priznati kao neki naši 
predmeti, na tome sam veoma zahvalna jer sam ovde ved te teme/predmete 
prešla i to priznanje mi dosta znači jer du onda imati vremena za dodatne 
predmete. 

 

VAŠE ERASMUS+ ISKUSTVO U JEDNOJ REČENICI 
Koja je Vaša poruka za Vaše kolege i 
one koji tek treba da upišu fakultet? 

Moje ERASMUS+ iskustvo mogu opisati kao neverovatnu priliku koja me je 
naučila dosta o sebi, koja mi je pomogla da naučim dosta stvari koje du koristiti 
u mojoj bududnosti i da upoznam sjajne prijatelje za ceo život. 

 
 


